


Las mejores instalaciones disponibles para grandes eventos combinados 
con la experiencia y servicios de Feria Valencia.

The best services and infrastructures available for big events 
combined with the proven experience of Feria Valencia.

152.600 m2 de superficie expositiva distribuidos en 12 pabellones y 3 niveles. 
12.000 m2 de superficie por cada pabellón.

17 salas con máximo nivel y confort. 144.435 m2 de servicios.
7.000 plazas de parking: 4.000 interiores y 3.000 gratuitas exteriores.

160 plazas de parking para autobuses.

152,600 m2
 exhibition space distributed over 12 pavilions on 3 levels.

12,000 m2 per pavilion.
17 rooms offering maximum comfort and quality. 144,435 m2

 of services. 
7,000 parking spaces, 4,000 indoor and 3,000 free outdoor.
160 parking spaces for buses.
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FORO CENTRO / CENTRAL FORUM PLAZA AJARDINADA / LANDSCAPED PLAZA

Plaza ajardinada y accesos
al recinto.

Landscaped plaza and 
accesses to the area.

El Foro Centro y el Foro Oeste constituyen los accesos 
principales al recinto. 
Las fuentes y los espacios verdes son elementos 
esenciales de la plaza ajardinada de Feria Valencia, 
entrada principal del Foro Centro y espacio único que 
invita a los visitantes a pasear por ella y a ser utilizada 
para la realización de cualquier tipo de evento.

Central Forum and West Forum Center are the main access 
to the place.

Various fountains and green spaces are the central elements 
in the landscaped plaza at the main entrance to Central 

Forum and a unique space for all kinds of events, inviting 
visitors to relax and take a break.
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El Foro Centro es, a su vez, 
por su situación y características,
un edificio clave como foro
de acceso y recepción a los 12 
pabellones y a la plaza ajardinada.
Edificio acristalado de gran 
versatilidad, cuya forma simple
y limpia configura un espacio 
singular, dota a los eventos que en él 
se celebran de gran espectacularidad y 
distinción.

The location and features of Central 
Forum make it a key building, with the 
main entrance and reception for the 12 

pavilions plus a landscaped plaza.
This highly versatile glass building 

with straight, clear lines is a unique 
venue offering a spectacular setting and 

distinction for all events held in it.
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FORO CENTRO / CENTRAL FORUM FORO CENTRO / CENTRAL FORUM

Central Forum is divided over 3 exhibition levels and 1 service 
level. The 4 pavilions on each level, with their outstanding design 

and services, are the perfect venue for holding trade fairs and 
events of all descriptions.

The outer street surrounding each level guarantees complete 
accessibility to lorries for loading and unloading, as well as a 

totally independent access for pedestrians. 
 

El Foro Centro se divide en 3 niveles de exposición y 1 de servicios.
Los 4 pabellones que conforman cada nivel constituyen, por su diseño
y prestaciones, los mejores espacios para la celebración de ferias y eventos. 
La existencia de una calle exterior perimetral en cada nivel, permite 
la completa accesibilidad de vehículos de carga y descarga y la total
independencia de las circulaciones peatonales.  
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FORO CENTRO / CENTRAL FORUM NIVEL 1 / LEVEL 1

El Nivel 1 del Foro Centro tiene conexión directa con el intercomunicador, 
cuyo objetivo es facilitar el acceso a las distintas plantas de aparcamiento 
del recinto y a la zona de parada de taxis y autobuses.
Los 4 pabellones que conforman el Nivel 1, están unidos entre sí a través 
de un distribuidor caracterizado por el diseño de sus columnas
y su iluminación, que le confieren un carácter moderno y acogedor. 
Unido a los servicios de restauración que alberga, se convierte
en un espacio único para la celebración de su evento.

Level 1 in Central Forum is connected directly with the distributor, 
designed to facilitate access to the different levels of the car park 

as well as taxi ranks and bus stops outside.
The 4 pavilions on Level 1 are all connected with each other 

through a distributor designed with special lighting and distinctive 
columns, giving it a modern, welcoming appearance. Together with 
outstanding catering and restaurant services, this level constitutes 

a unique space for holding special events.
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NIVEL 1 / LEVEL 1

Medidas aproximadas / Approximate measures

   4  Cafeterías / Snack Bar   Capacidad / Capacity   4 x 68 Pax  Superficie / Area 110 m2 x 4

1  2 3 4

Altura máxima de montaje (difusor A.A.)
Maximum height of montage

m 5,21 5,21 5,21 5,21 

Distancia transversal entre columnas de eje a eje
Transversal distance between columns axis to axis

m 8 8 8 8 

Distancia transversal entre columnas de cara a cara 
Transversal distance between columns face to face

m 7,40/7,30 7,30/7,35/7,40 7,35/7,40 7,35/7,40

Distancia longitudinal entre columnas de eje a eje  
Longitudinal distance between columns axis to axis

m 12 12 12 12 

Distancia longitudinal entre columnas de cara a cara 
Longitudinal distance between columns face to face

m 11,45/11,50 11,40/11,45 11,40 11,40

Distancia entre columnas centrales circulares a eje
Distance between central circular columns to axis

m 8 8 8 8

Tamaño columnas centrales circulares (diámetro)
Size central circular columns  (diameter)

m 1,2 1,2 1,2 1,2 

Tamaño resto de columnas
Size rest of columns

cm
50*50 - 60*70

60*60 - 90*60

50*50 - 60*70

60*60 - 90*60

50*50 - 60*70

60*60 - 90*60

50*50 - 60*70

60*60 - 90*60

Número puertas de mercancías
Number exits of goods

ud  6  6  6  6

Ancho puertas mercancías
Broad exit of goods

m 3,19 / 7,7 3,19/7,7 4 / 9 3,8 / 9 

Alturas puertas mercancías 
Height exit of goods

m 4,8 4,8 4,8 4,8

Superficie construida 
Built area

m2 12.602 12.602 12.602 12.602 

Superficie útil 
Useful area

m2 11.601 11.601 11.601 11.601

Superficie de exposición (distribución estándar) 
Functional exhibition area (standard distribution)

m2 4.992 4.992 4.992 4.992 

Sobrecarga de uso 
Maximum loads

kg / m2 2.000 2.000 2.000 2.000

Guías de anclaje 
Suspension points 

ud 14 14 14 14

Distancia entre guías de anclaje
Distance between suspension points

m 12 12 12 12 

PABELLÓN / PAVILION

Unid
ad 

de 
medi

da 
/  

Unit
 of

 m
eas

ure
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FORO CENTRO / CENTRAL FORUM NIVEL 2 / LEVEL 2

El Nivel 2 del Foro Centro es el gran hall de recepción y punto de 
referencia del conjunto con sus 22 metros de altura y su fachada 
íntegramente acristalada. Da paso a una calle-galería central de 
planta cruciforme cuya característica principal es la espectacularidad 
del diseño de su cubierta, con luz natural filtrada. 
Esta galería es el nexo de conexión de los 4 pabellones en los que 
está dividida la planta del Nivel 2. 
Amplitud, versatilidad y grandes prestaciones técnicas hacen 
de estos espacios el lugar idóneo para cualquier tipo de 
evento.

Level 2 in Central Forum is the main reception hall and 
meeting point, easily identifiable with its 22 metre ceiling and 
glass façade. It opens onto a central cruciform walkway with a 

spectacular roof through which natural light is filtered.
This walkway is the point of connection between the 4 pavilions 

sharing Level 2. 
Spacious and versatile with the latest installations and equipment, 

this is the ideal venue for all kinds of events.
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NIVEL 2 / LEVEL 2

1 2 3 4

Altura mínima de pabellón 
Minimal height of pavilion

m 3,8 3,8 3,8 3,8

Altura máxima de montaje (difusor A.A.) 
Maximum height of montage

m 7,9 7,9 7,9 7,9

Distancia transversal entre columnas de eje a eje 
Transversal distance between columns axis to axis

m 24 24 24 24

Distancia transversal entre columnas de cara a cara 
Transversal distance between columns face to face

m 23,4 23,4 23,4 23,4

Distancia longitudinal entre columnas de eje a eje 
Longitudinal distance between columns axis to axis

m 16 16 16 16

Distancia longitudinal entre columnas de cara a cara 
Longitudinal distance between columns face to face

m 15,3 15,3 15,3 15,3

Distancia entre columnas centrales circulares a eje
Distance between central circular columns to axis

m 8 8 8 8

Tamaño columnas centrales circulares (diámetro)
Size central circular columns (diameter)

m 1,2 1,2 1,2 1,2

Tamaño resto columnas 
Size rest of columns

cm 60*70 60*70 60*70 60*70

Número puertas de mercancías 
Number exits of goods

ud 6 6 6 6

Ancho puertas mercancías 
Broad exit of goods

m 5,2/7,7 5,2/7,7 5,8/7,8 5,7/8 

Alturas puertas mercancías 
Height exit of goods

m 5 5 4,7 4,7

Superficie construida 
Built area

m2 12.602 12.602 12.602 12.602 

Superficie útil 
Useful area

m2 11.601 11.601 11.601 11.601 

Superficie de exposición (distribución estándar) 
Functional exhibition area (standard distribution)

m2 4.992 4.992 4.992 4.992  

Sobrecarga de uso 
Maximum loads

kg / m2 1.500 1.500 1.500 1.500

Guías de anclaje 
Suspension points

ud 14 14 14 14

Distancia entre guías de anclaje
Distance between suspension points

m 12 12 12 12 

Medidas aproximadas / Approximate measures

   8  Cafeterías / Snack Bar   Capacidad / Capacity  8 x 60 Pax  Superficie / Area  32 m2 x 8

PABELLÓN / PAVILION

Unid
ad 

de 
medi

da 
/  

Unit
 of

 m
eas

ure
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El conjunto de los 4 pabellones 
está unido por una calle-galería 
central donde predomina la 
luz natural y cuyo resultado es 
una calle luminosa que permite 
al visitante visualizar los 2 
niveles superiores y acceder 
a ellos de manera sencilla a 
través de diferentes escaleras y 
ascensores acristalados. 
Por sus dimensiones, constituye 
el espacio ideal para albergar 
todo tipo de acontecimientos.

The 4 pavilions are joined 
together by a central walkway 

bathed in natural light to 
create a bright street giving the 

visitor a view of the 2 upper 
levels and access to them via 
various stairs and glass lifts.

Given its dimensions, it is 
the ideal venue for hosting all 

kinds of events.

CALLE-GALERÍA        WALKWAY-STREET20 21



FORO CENTRO / CENTRAL FORUM NIVEL MALL / MALL LEVEL

El nivel Mall acoge en una misma planta las mejores prestaciones 
de servicios y diferentes salas de reuniones y conferencias a 
disposición de los asistentes a su evento. 
Su acceso se efectúa de manera directa desde la calle-galería del 
Nivel 2, y su diseño engloba las mejores calidades y un elevado 
nivel de confort y versatilidad aglutinando, en un mismo espacio, la 
mayor oferta de servicios del recinto de Feria Valencia. 
Cuenta, sin duda, con los espacios más exclusivos, las salas más 
versátiles, y los mejores restaurantes donde hacer una parada en su 
visita a nuestras instalaciones.

The Mall Level is equipped with the best services and 
various different meeting and conference rooms available 

to attendants at events. Access is directly from the 
walkway on Level 2. Designed to the highest standards, 

it guarantees comfort and versatility coupled with the 
best services available at Feria Valencia.

It is also equipped with exclusive, multiuse rooms and 
the best restaurants to stop and rest on your

 visit to Feria Valencia.

2
2

3
4

5

6

7

8

9

10

13

1.   Agencias de Viaje / Travel Agencies
2.   Servicios Logísticos / Transport Agency
3.   Sucursales Bancarias / Banks
4.   Floristería / Florist’s Shop
5.   Joaquín Rodrigo Salas / Meeting Rooms
6.   Club del Comprador / Buyers Club
7.   Gabinete de Prensa / Press Room
8.   Sala VIP / VIP Room
9.   Oficinas Certamen / Organisation Office
10. Tesorería Certamen / Treasury Office
11. Comedor Empleados / Staff Restaurant 
12. Ausias March Salas / Meeting Rooms
13. Sala de Autoridades / Authorities Room
14. Puntos Comerciales / Shops
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14

14
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Situadas en el nivel Mall, 
las 5 salas Joaquín Rodrigo 
y las 4 salas Ausias March, 
disponen de los más 
avanzados equipos técnicos 
y audiovisuales que, unidos 
a su diseño vanguardista, 
las convierten en un 
perfecto escenario para las 
presentaciones, reuniones
y conferencias de su empresa. 
Las salas Ausias March 
cuentan con un ascensor 
desde el parking interior P-1 
permitiendo, de este modo, 
el acceso directo de sus 
invitados a este espacio de 
manera rápida y ordenada.
El diseño de sus paredes 
paneladas, permite adaptar 
el espacio a cualesquiera que 
sean las necesidades de su 
evento.

Located on the Mall Level, 
the 5 Joaquín Rodrigo 

meeting rooms and the 
4 Ausias March meeting 
rooms are equipped with 
the latest technological 

and audiovisual equipment 
which, taken together with its 

cutting-edge design, makes 
them the perfect setting for 

presentations, meetings and 
conferences. 

The Ausias March meeting 
rooms are directly connected 

to the P-1 car park with a 
lift, giving users direct, easy 

and ordered access.
The design of its movable 
panelled walls allows the 

space to be adopted to the 
individual needs of the event.

MEETING ROOMSSALAS24 25



NIVEL MALL / MALL LEVEL
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Sí / Yes

Salas / Meeting Rooms 

Joaquín Rodrigo
250 300 54 7,88

Sala / Meeting Room I 27 32 36 130 27 133 134,18 18,33 7,32

Sala / Meeting Room II 14 16 16 30 11 37 38,39 6,70 5,73

Sala / Meeting Room III 14 16 16 30 11 37 38,39 6,70 5,73

Sala / Meeting Room IV 14 16 16 30 11 37 38,73 6,76 5,73

Sala / Meeting Room V 14 16 16 30 11 37 38,73 6,76 5,73

Salas  / Meeting Rooms  

Ausias March
200 300 45,76 8,02

Sala / Meeting Room I 27 32 36 110 23 130 131,77 16,43 8,02

Sala / Meeting Room II 14 16 16 30 11 40 41,29 7,18 5,75

Sala / Meeting Room III 14 16 16 30 11 40 42,29 7,38 5,73

Sala / Meeting Room IV 14 16 16 30 11 40 41,37 7,17 5,77

Sala Autoridades 

Authorities Room
60 1.125 59,33 11,27

Sala / Meeting Room I 20 40,45 4,52 8,95

Sala / Meeting Room II 20 46,54 5,20 8,95

Sala / Meeting Room III 20 40,28 4,50 8,95

Club del Comprador

Buyers Club
73 312 37,26 8,01

Sala Consular / Consul Room 45 55,75 6,96 8,01

Sala / Meeting Room I 8 14,05 2,92 4,81

Sala / Meeting Room II 12 17,40 3,00 5,80

Sala / Meeting Room III 8 14,33 2,98 4,81

Sala Vip

VIP Room
140 852 36,68 11,40

Gabinete de Prensa

Press Room
91 556 36,14 11,81

M
eg

af
on

ía
 / 

Lo
ud

sp
ea

ke
r

Medidas aproximadas / Approximate measuresConfiguración original / Original distribution

Capacidades según distribución/
Capacities according to distribution
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El Nivel Mall constituye
el distribuidor más comercial 
de Feria Valencia, ya que 
en un mismo espacio 
acoge todos los servicios a 
disposición de expositores 
y organizadores de eventos, 
entre otros Restaurantes, 
Servicio Médico y Agencias 
de Viaje.
Asimismo, encontramos 
en este nivel la Sala VIP, 
la Sala de Autoridades y 
el Club del Comprador: los 
espacios más exclusivos a 
disposición de sus invitados 
más especiales.
El Gabinete de Prensa 
está dotado con todas las 
tecnologías y prestaciones 
necesarias para que 
periodistas y fotógrafos 
redacten y envíen sus 
crónicas desde el lugar
de la noticia.

SERVICIOS

The Mall Level is the most 
commercial area at Feria 

Valencia. Restaurants, First 
Aid and Medical Services, 

Travel Agencies: all services 
available to exhibitors and 

event organisers.
At the same time, this level 
also hosts the VIP Lounge, 
the Authorities Room and 
the Buyers Club: the most 
exclusive spaces for your 

special guests.
The Press Room is equipped 

with all the latest technologies 
and services for journalists 
and photographers, where 

they can write and send their 
reports directly from where 

the news is happening. 

SERVICES28 29
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Recepción / Reception

Consular 

I, II, III

Autoridades / Authorities

Prensa / Press 

VIP



FORO CENTRO / CENTRAL FORUM SERVICIOS / SERVICES

1

NIVEL MALL, SERVICIOS

Medidas aproximadas / Approximate measuresSí / Yes

 RESTAURANTES /  RESTAURANTS

Restaurante
658,5 50 200

Restaurant 

Restaurante
890 54 216

Restaurant  

Restaurante
900 54 216

Restaurant 

Buffet
658,5 42 168

Buffet

Buffet
471 70 280

Buffet

Cafetería
471 5 15

Snack Bar

OTROS SERVICIOS  OTHER SERVICES

Servicio Médico             Medical Service

Servicios Logísticos     Transport Agency

Agencias de Viaje        Travel Agencies

Sucursales Bancarias   Banks

Tesorería Certámen      Treasury Office

Oficinas Certámen       Organisation Office

Puntos Comerciales     Shops

Comedor Empleados   Staff Restaurant

Ca
rta

 / 
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 / 
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El Pan y la Sal

Flor de Romero

Clavo y Canela

El Pan y la Sal

Las Hebras del Azafrán

Las Hebras del Azafrán
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FORO CENTRO / CENTRAL FORUM NIVEL 3 / LEVEL 3

El Nivel 3 se caracteriza por el espectacular diseño
de sus cubiertas, que dota a los pabellones de luz
natural. La ausencia de apoyos intermedios en este nivel, 
con sólo 2 pilares, hacen de estos pabellones espacios 
diáfanos y de gran versatilidad.

Level 3 is easily recognisable for its spectacular design  
in the ceiling, providing the pavilions with natural light.

The absence of support, with the exception of just 2 pillars, 
give the pavilions an open plan versatile layout.
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FORO CENTRO / CENTRAL FORUM NIVEL 3 / LEVEL 3

Medidas aproximadas / Approximate measures

2 Cafeterías / Snack Bar   Capacidad / Capacity  2 x 120 Pax   Superficie / Area  110 m2 x 2

1 2 3 4

Altura mínima de pabellón  
Minimal height of pavilion

m 15 15 15 15

Altura máxima de montaje (difusor A.A.) 
Maximum height of montage

m 22,87 22,87 22,87 22,87

Distancia transversal entre columnas de eje a eje 
Transversal distance between columns axis to axis

---- ---- ---- ---- ----

Distancia transversal entre columnas de cara a cara 
Transversal distance between columns face to face

---- ---- ---- ---- ----

Distancia longitudinal entre columnas de eje a eje 
Longitudinal distance between columns axis to axis

---- ---- ---- ---- ----

Distancia longitudinal entre columnas de cara a cara 
Longitudinal distance between columns face to face

---- ---- ---- ---- ----

Distancia entre columnas centrales circulares a eje
Distance between central circular columns to axis

m 8 8 8 8

Tamaño columnas centrales circulares (diámetro)
Size central circular columns (diameter)

m 1,20 1,20  1,20  1,20

Tamaño resto columnas
Size rest of columns

---- ---- ---- ---- ----

Número puertas de mercancías 
Number exits of goods

ud 6 6 6 6

Ancho puertas mercancías 
Broad exit of goods

m 5,20/7,70 5,20/7,70 5,80/7,80 5,70/8 

Alturas puertas mercancías 
Height exit of goods

m 4,70 4,70 4,70 4,70 

Superficie construida 
Built area

m2 12.602 12.602 12.602 12.602

Superficie útil 
Useful area

m2 11.601 11.601 11.601 11.601  

Superficie de exposición (distribución estándar) 
Funcional exhibition area (standard distribution)

m2 4.992 4.992 4.992 4.992 

Sobrecarga de uso 
Maximum loads

kg / m2 1.250 1.250 1.250 1.250

Anclaje (según normativa Feria Valencia ) 
Suspension points (according to Feria Valencia regulation)

---- ---- ---- ---- ----

PABELLÓN / PAVILION

Unid
ad 

de 
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da 
/  

Unit
 of

 m
eas

ure
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36 37LEVEL 3NIVEL 3



Feria Valencia cuenta con unas excelentes 
comunicaciones y rápidos accesos. Está 
situada a 5 kilómetros del aeropuerto y 
a menos de 10 minutos del centro de la 
ciudad. Dispone además de parking para 
160 autobuses.

 Feria Valencia boasts excellent communications 
and easy access; located at 5 kilometres from the 

airport and less than 10 minutes from the city 
centre. Our venue offers 160 bus parking spaces.
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Valencia es, hoy más que nunca, 
referente europeo en su capacidad 
organizadora de grandes eventos 
de éxito internacional, como son 
el V Encuentro Mundial de las 
Familias, America’s Cup, Gran 
Premio de Europa de Fórmula I, 
Campeonatos Mundiales de 
Atletismo, etc.

Valencia is, now more than ever, a 
leading European city with a 

well-proven capacity to organise big 
international events, like the 5th World 

Meeting of the Families, America’s 
Cup, Formula I Gran Prix of Europe, 
World Athletics Championships, etc. 
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GRANDES ESPACIOS, GRANDES EVENTOS

IMPRESSIVE SPACES, IMPRESSIVE EVENTS
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FORO CENTRO / CENTRAL FORUM


